
rando.vanoise.com
Retrouvez tous les parcours E-BIKE,  
avec leurs informations pratiques et 
patrimoniales sur le site internet.

Find all of our E-BIKE routes, together  
with their practical and heritage-related 
information, on the website.

Choisissez le vélo à assistance électrique (VAE) pour découvrir, avec peu 
d’effort, le coeur des vallées de Tarentaise Vanoise. Sur des chemins 
accessibles et balisés, vous avez la promesse de profiter des plus 
beaux paysages et des pépites de notre territoire.

Opt for an electric bike for an effortless sightseeing tour through the 
Tarentaise Vanoise valleys. Along quiet, easygoing, waymarked trails, 
the most beautiful scenery and  
delights of our region will  
open up before you.

Office de Tourisme Vallée de Bozel 
118 rue Emile Machet, 73350 Bozel 
Tél. : +33(0)4 79 55 03 77  
www.valleedebozel.com

Entre vieilles pierres, forêt et alpage 
en direction de la Croix de Feissons

 Route : 15 km | Piste forestière : 16 km | Sentier : 3 km 
 Passage(s) délicat(s) : 4

Vous voici sur un parcours mêlant sites préhistoriques, 
chapelles et églises, patrimoine baroque et points de vue 
incontournables. De Bozel jusqu’à la Roche, promenez-
vous paisiblement sur un chemin - en monotrace - de 
vignes, sentier en balcon avec de beaux points de vue. 
Vous entamez ensuite jusqu’à Feissons-sur-Salins une 
traversée de villages accrochés à la montagne, face 
notamment au versant de Courchevel. Enfin, le retour se 
fait sur route et traverse plusieurs villages.

 TROUPEAUX ET CHIENS DE PROTECTION

Vous rencontrerez peut-être des chiens de protection 
des troupeaux. Descendez du vélo et marchez à côté. 
Contournez le troupeau et éloignez-vous progressivement  
et calmement.

Between old stones, woodland and mountain 
pastures, towards La Croix de Feissons

 Tarmac road: 15 km | Woodland trail: 16 km | Path: 3 km 
 Difficult stretch(es) : 4

This is a route where you can get your fill of prehistoric sites, 
chapels and churches, Baroque heritage and unmissable viewpoints. 
From Bozel as far as La Roche, progress leisurely along a single-track 
path lined with vines, on a raised ledge with stunning viewpoints. 
You’ll then cross through a clutch of villages, perched on the 
mountainside, as far as Feissons-sur-Salins, which particularly faces 
the Courchevel slopes. Make your way back along the road, crossing 
through several villages as you go.

 HERDS AND GUARD DOGS

If you come across dogs guarding the herds, climb down from your bike 
and walk, pushing it alongside you. Go round the herd and move away 
slowly and calmly.
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Encore + à découvrir sur le site rando.vanoise.com
Find out even more on the rando.vanoise.com website
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Point de vue sentier des vignes
Ce sentier regorge de vignes anciennes, phénomène 
surprenant en montagne, lié au climat chaud et sec  
de la Tarentaise. De jolis points de vue sur le chemin.
Vine-lined track with viewpoints : Old vines abound 
along this track, which is surprising given the mountain 
setting. The Tarentaise’s warm, dry climate has helped 
them thrive. Take in the scenic views as you go.

Chapelle Notre-Dame-de-la-Salette
Durant la révolution, la chapelle était une base cachée 
pour les prêtres persécutés qui y célébraient le culte.
During the French Revolution, the chapel provided a 
refuge for persecuted priests who came to celebrate 
mass there.

Hameau de Moranche
Ce hameau situé sur le versant 
ensoleillé de Montagny possède une 
véritable architecture traditionnelle 
des villages d’alpages.
Moranche hamlet : Basking on the 
sunny slopes of Montagny, this hamlet 
boasts quintessential traditional 
architecture found in villages of the 
highland pastures.

Village de Bozel
Le patrimoine baroque y est important 
notamment avec la chapelle Notre-Dame-de-
Tout Pouvoir et l’église Saint-François-de-Sales. 
There is a wealth of Baroque heritage to discover 
here, not least with Notre-Dame-de-Tout Pouvoir 
Chapel and St François-de-Sales Church. 

Croix de Feissons
À 1 400m d’altitude, le point 
de vue en belvédère sur la 
vallée est un incontournable 
de votre balade ! Une table 
d’orientation vous permet de 
situer les sommets.
At an altitude of 1,400m, this 
panoramic viewpoint over the 
valley is a must during your 
outing! The orientation table will 
help you to locate the summits.

Pierre à cupules
C’est une roche préhistorique 
gravée qui dénombre une 
soixantaine de cupules. L’origine 
remonte au Néolithique mais leur 
signification est incertaine.
Stone pitted with cupmarks : 
This is an engraved prehistoric 
rock with some sixty cupmarks. 
Their origins can be traced back to 
Neolithic times, but their meaning 
is still a mystery.

 Balisage à suivre 
 Waymarking to follow

 Croix de Feissons

Entre vieilles pierres, forêt et  

alpage en direction de la Croix de Feissons

 Point de départ 
 Start point

 Plan d’eau de Bozel 
 73350 BOZEL

 Point d’intérêt 
 Point d’intérêt

 Office de Tourisme 
 Office de Tourisme

 Hébergement 
 Accommodation

 Restauration 
 Refreshments

 Commerce 
 Shopping mall

 Base de loisirs 
 Leisure centre

 Aire de pique-nique 
 Picnic area

 Toilettes  
 Toilets

 Eau potable 
 Drinking water

 Église - Chapelle 
 Church - Chapel

 Point de vue 
 Viewpoint

 Lac - Etang 
 Lake - Pond

 Passages délicats 
 Difficult stretches

 Location VAE 
 E-bike hire 
 La Cage O Sport  
 Le Petit Vélo Rouge  
 (Espace VTT)

0 250m * circuit balisé de juin à septembre / Circuit signposted  from june to september


